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drafted in a regional or minority lan- 
guage. 

3 The Parties undertake to make available in 
the regional or minority languages the most 
important national statutory texts and those 
relating particularly to users of these lan- 
guages, unless they are otherwise provided. 

Article 10 

Administrative authorities and public 
services 

1 Within the administrative districts of the 
State in which the number of residents who 
are users of regional or minority languages 
justifies the measures specified below and 
according to the situation of each language, 
the Parties undertake, as far as this is reason- 
ably possible: 
a i to ensure that the administrative au- 

thorities use the regional or minority 
languages; or 

ii to ensure that such of their officers as 
are in contact with the public use the 
regional or minority languages in their 
relations with persons applying to them 
in these languages; or 

iii to ensure that users of regional or mi- 
nority languages may submit oral or 
written applications and receive a reply 
in these languages; or 

iv to ensure that users of regional or mi- 
nority languages may submit oral or 
written applications in these languag- 
es; or 

v to ensure that users of regional or mi- 
nority languages may validly submit a 
document in these languages; 

b to make available widely used adminis- 
trative texts and forms for the population 
in the regional or minority languages or in 
bilingual versions; 

c to allow the administrative authorities to 
draft documents in a regional or minority 
language. 

2 In respect of the local and regional authori- 
ties on whose territory the number of resi- 
dents who are users of regional or minority 

de foreligger på et regionalt sprog eller 
mindretalssprog. 

3 Parteme forpligter sig til at sørge for, at de 
vigtigste nationale lovtekster og tekster, som 
har særlig relevans for brugere af regionale 
sprog eller mindretalssprog, foreligger på 
disse sprog, medmindre de er tilgængelige 
på anden måde. 

Artikel 10 

. Forvaltningsmyndigheder og offentlige 
serviceydelser 

1 Inden for de af statens forvaltningsdistrikter, 
hvor antallet af indbyggere, der bruger regi- 
onale sprog eller mindretalssprog, berettiger 
til nedennævnte foranstaltninger, og under 
hensyntagen til hvert sprogs situation, for- 
pligter parterne sig til, i det omfang dette 
med rimelighed kan lade sig gøre: 
a i åt sikre, at forvaltningsmyndighederne 

bruger de regionale sprog eller min- 
dretalssprogene; eller 

ii at sikre, at de af deres tjenestemænd, 
som er i kontakt med offentligheden, 
bruger de regionale sprog eller mindre- 
talssprogene over for personer, som 
henvender sig til dem på disse sprog; 
eller 

iii at sikre, at brugere af regionale sprog 
eller mindretalssprog kan indgive 
mundtlige eller skriftlige ansøgninger 
og modtage svar på disse sprog; eller 

iv at sikre, at brugere af regionale sprog 
eller mindretalssprog kan indgive 
mundtlige eller skriftlige ansøgninger 
på disse sprog; eller 

v at sikre, at brugere af regionale sprog 
eller mindretalssprog med gyldig virk- 
ning kan fremlægge et dokument på 
disse sprog; 

b at sørge for, at de almindelige tekster og 
formularer på forvaltningsområdet, som 
henvender sig til befolkningen, foreligger 
på de regionale sprog eller mindretals- 
sprogene eller i tosprogede versioner; 

c at give forvaltningsmyndighedeme tilla- 
delse til at udfærdige dokumenter på et 
regionalt sprog eller mindretalssprog. 

2 Med hensyn til lokale og regionale myndig- 
heder, inden for hvis område antallet af ind- 
byggere, der bruger regionale sprog eller 


